OZET

Mecmua, Arapga cem’ (a=>) kokiinden tiireyip “bir araya getirilmis, derlenen,
cem olunmus” anlamlarmi ihtiva etmektedir. Bir edebiyat terimi olarak mecmua,
“Nazim veya nesir niteligindeki ayn1 ya da farkli konulara sahip bir veya birden fazla
farkli sairlere ait, derleme halinde yazilmis olan yazma eserlerin bir diizen i¢inde veya
diizensiz bir sekilde bir araya getirilmis olan eserler biitiinii” anlamini biinyesinde

tasimaktadir.

Mecmualar igerisine dahil edilen siirlerde, derleyicilerin siir zevki biiyiik bir rol
oynar. Begendikleri sairlerin eserlerini yazmalarinda bulunduran derleyiciler
vesilesiyle kimi zaman divanlarda olmayan siirler ve kesfedilmemis sairler ortaya
cikmaktadir. Bu durum siiphesiz ki edebiyat tarihimize katki sunmaya devam

etmektedir.

Calismamiz, Istanbul Universitesi Nadir Eserler Kiitiiphanesi TY03011
numarada kayitli siir mecmuasinin transkripsiyonlu metni, bu mecmuanin incelenmesi
ve MESTAP tablolarina uyarlanmasini hedeflemektedir. S6z konusu mecmua, 90
varaktan olusup mutasavvif sairlere ait siirleri barindirmaktadir. Mecmuada, Tiirk
edebiyatinin her déneminde adindan sik¢a s6z ettiren Dervis Ydnus, Nesimi gibi
sairlerin eserleri kadar Emina, Seherl dar bir cevre tarafindan taninan sairlerin

eserlerine de yer verilmistir.

Calismamiza konu olan siir mecmuasi, aynt zamanda mecmuanin derleyicisi
olan Canib isimli Naksibendi seyhinin siirlerini barindirmasindan ve edebiyat

tarthimizce mechul kimi sairlerin siir 6rneklerine yer vermesi agisindan énemlidir.
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ABSTRACT

The word mecmua derives from the Arabic root cem* (z=>), and includes the
meanings of "put together, compiled, collected ". As a literary term, mecmua carries
the meaning of "the whole of manuscripts written as a compilation, belonging to one
or more different poets with the same or different subjects, in verse or prose, brought

together in an orderly or irregular manner ".

Compilers taste in poetry plays a big role in the poems included in the mecmuas.
Thanks to the compilers who include the works of the poets they like in their
manuscripts, poems that are not in the divans and undiscovered poets emerged. This

situation undoubtedly continues to contribute to our literary history.

Our study aims to analyze the transcribed text of the poetry mecmua registered
at Istanbul University Rare Works Library number TY03011, examine this mecmua
and adapt it to MESTAP tables. The mentioned mecmua consists of 90 pages and
contains poems of Sufi poets. The mecmua includes the works of poets such as Dervis
Ynus and Nesimi, who are frequently mentioned in every period of Turkish literature,

as well as the works of poets known to a narrow circle, such as Emina and Seheri.

The poetry mecmua that is the subject of our study is important because it
contains the poems of the Nagshbandi sheikh named Cénib, who is also the compiler
of the mecmua, and because it includes poetry samples of some unknown poets in our

literary history.
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